
Артур развязал повязки и веревки, которые сдерживали Лили, Анну и Магнуса. Их выражения
чистой радости вызвали в сердце Артура теплое, приятное чувство. Это было так трогательно,
как будто их эмоции воплотились в такую красоту.

— Старший брат! — закричала Лили, тут же бросившись в его объятия, как только
освободилась от своих оков. Артур похлопал ее по спине, обнимая, позволяя ей всхлипывать на
его плече. Вскоре его рубашка стала мокрой от слез.

Не заботясь об этом, Анна тоже бросилась в объятия Артура. Магнус просто наблюдал,
позволяя улыбке расцвести на своем лице.

— Артур, — произнес Магнус тяжелым тоном. Атмосфера, только что ставшая легче, вновь
потемнела. — Спасибо.

При неожиданных словах Артур кивнул. Как только он освободился от объятий матери и
сестры, он подошел к Магнусу и обнял его. Глаза Магнуса слегка расширились, но он принял
это.

— В семье такие слова не нужны, — сказал Артур, на что Магнус кивнул. — Так что, нам стоит
выбраться отсюда?

Решение было единогласным.

*

— Пятьдесят бронзовых монет?! — глаза Магнуса расширились, когда он увидел валюту в руках
Артура. Это было абсурдно. Такие деньги обычно являлись чьими-то жизненными
сбережениями или годовым заработком.

Даже люди среднего класса не разбрасываются такими деньгами. Стопка бронзовых монет
достигала половины роста Лили и была исключительно толстой. Артур рассмеялся, наблюдая
за сверкающими глазами Магнуса.

— Да, — сказал Артур. — Половина серебряной монеты. Другую половину я потратил на это.

Парень с рубиновыми глазами достал свой длинный меч, который был вложен в ножны и
прикреплен к его талии. — Так ты все-таки убил Королевских Волков. Также, аура вокруг тебя..
изменилась, — прокомментировала Анна.

Лили и Магнус заметили это изменение, прежде чем кивнуть в знак согласия. — Да, ощущение
того, что ты рядом, изменилось. Ты кажешься.. острее. Твое лицо приняло другую форму, и ты
пополнел —

— Это не так уж и значительно, — перебила ее Анна. — И с какой стати Артур выглядит
полным?

— У него теперь фунты и фунты веса! — ответила Лили. Она подошла к Артуру и сжала его
бицепс. — Он такой большой!

— Но разве он не твердый? — с улыбкой спросила Анна. — Дорогая, это мышцы, а не жир.

Магнус разразился смехом, в то время как Артур усмехнулся. Анна просто ласково улыбнулась,
глядя на невинность своей дочери. Лили же покраснела от чистого смущения. Она замахала



руками, пытаясь скрыть свою ошибку.

— Что я такого сделала в своей прошлой жизни, чтобы заслужить такую милую дочь? — Анна
спросила ни к кому конкретно, положив обе ладони на щеки и бесконечно хваля Лили. Та
просто покраснела.

— Давайте не будем слишком дразнить Лили, — предложил Артур, обняв свою младшую
сестру.

— Видите? Старший брат понимает! — с гордостью объявила Лили, расправив плечи. — Если
вы будете надо мной издеваться, старший брат защитит меня!

Анна и Магнус просто разразились громким смехом. Лили взглянула на Артура, побуждая его
к действиям. Но, глядя на ее милое личико, мужчина с рубиновыми глазами тоже рассмеялся,
игнорируя свои предыдущие слова.

— Старший брат!

*

— Мама, ты знаешь, где я могу найти старого Мельцера? — спросил Артур, спокойно потягивая
чай.

Анна и Магнус побледнели, в то время как Лили оживилась при упоминании этого имени. Лили
посмотрела то на мать, то на отца. — Кто это, мамочка? Папочка?

— Это.. никто, Лили, — ответил Магнус, натянуто улыбнувшись. Затем он переплел пальцы с
Лили. — Давай.. пойдем прогуляемся ненадолго, и пусть старший брат с мамой поговорят. У
них есть важная тема для обсуждения.

Лили, казалось, расстроилась, но все же кивнула. — Пока, мамочка.

Анна помахала ей на прощание, когда Магнус увел ее. Прежде чем выйти из гостиной, Магнус
бросил взгляд на Анну, которая спокойно кивнула.

— Что это было? — Артур спросил, сузив глаза. Он пристально смотрел в глаза матери, гадая,
что она скрывает. — Мама, кто такой старый Мельцер, и почему ты отправила Лили на улицу?

— Откуда ты узнал это имя? — спросила Анна, сложив руки вместе и приняв торжественное
выражение лица. Заметив необычное выражение лица матери, Артур не мог не нахмуриться в
замешательстве.

— Тетя Эдна..

— Ты разговаривал с этой сукой? — Анна спросила, приподняв бровь. — Сначала она пыталась
украсть моего мужа.. а теперь рассказывает моему сыну такие вещи?

— Никогда не слышал, чтобы ты ругалась, — пробормотал Артур, но Анна даже бровью не
повела. Казалось, ее ненависть к тете Эдне была глубока.. очень глубока. Это напоминало
кровную вражду, по ее словам.

— Она этого заслуживает, — зло бросила Анна. — Так зачем ты хочешь встретиться со старым
Мельцером?



— Сначала ты должна мне рассказать, почему ты отправила Лили, когда я упомянул его имя,
— настаивал Артур. — Что не так со старым Мельцером?

Анна помедлила несколько секунд. Ее взгляд метался из стороны в сторону, вверх и вниз,
прежде чем она, наконец, с поражением вздохнула. Артур про себя отметил, как по-детски его
мать может вести себя, когда ее что-то тревожит.

"Я уверена, вы слышали, что старик Мельцер когда-то был элитным рангером," объяснила
Анна. "Уверена, именно поэтому вы хотите встретиться с ним. Однако, это не тот человек, за
которым следует восхищаться."

Артур тихо усмехнулся про себя. "Восхищаться, значит?" - он фыркнул, размышляя, как он мог
восхищаться человеком, которого мог раздавить, как букашку, во время своих лет в качестве
Владыки Грехов. Нет, элитные рангеры даже не были букашками для такого Божественного
Рангера, как он.

Однако в данный момент Артура не волновала сила. Он хотел быть универсалом и не
полагаться на единственный источник силы. Он хотел укрепить свое существование, а лучший
способ - это учиться у бывшего Элитного Рангера.

Учиться.. это сильное слово.

Но оно идеально подходит к этой ситуации. Владыка Грехов не был человеком,
заинтересованным в создании базы силы. Он был тем, кто быстро преодолевал трудности,
избегал любых препятствий и проложил свой путь с помощью своего господствующего
могущества.

Однако в этой жизни такой процесс был невозможен. Он не мог победить Ангелов и Демонов
обычными средствами.

Ему нужна была вся сила, которую он мог получить.. как Скопидому.
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